
MANDATNÁ ZMLUVA č. 01/2025
Uzatvorená podľa ustanovení §566 a nás. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení

Článok I.
ZMLUVNÉ STRANY

1. Mandant:
Sídlo:
IČO:
DIČ:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Oprávnený rokovať:
(ďalej aj ako „Mandant'')

2. Mandátor:
Sídlo:
IČO:
DIČ:
Číslo účtu:

Oprávnený rokovať:

Šarišské múzeum
Radničné námestie 13,085 01 Bardejov.
37781316
202 143 4283

Mgr. Peter Harčar, riaditeľ

BOZPO-BJ, s.r,o,
Šiba 34, 086 22 Kľušov
46 617 345
202 347 3529
Slovenská sporiteľňa, a.s.
502 735 9606 kód banky: 0900
Jozef Choma, konateľ spoločnosti

(Mandatár a Mandant budú v ďalšom texte zmluvy označení aj ako „zmluvné strany'')

Článok II. 
PREDMET ZMLUVY

Predmetom tejto zmluvy je závätok Mandatára vypracovať „Plán BOZP", ktorý ustanoví na
vykonávanie prác na stanovisku .Reuitalizácia skanzenu ľudovej architektúry­

Bardejovské Kúpele"
2.1 a ktorý obsahuje aj osobitné opatrenia pre jednotlivé práce s osobitným

nebezpečenstvom.

Predmetom tejto zmluvyje záväzok Mandatára zabezpečiť výkon koordinátora bezpečnosti
v zmysle Nariadenia vlády SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných

a zdravotných požiadavkách na stavenisko pre stavbu .Reoitalizácia skanzenu ľudovej
architektúry- Bardejovské Kúpele"

, (ďalej aj ako „stavba '' ).
Mandát sa zaväzuje zabezpečiť koordináciu bezpečnosti na stavbe osobne ako
autorizovaný bezpečnostný technik, ktorý je povinný:

a.) Vykonávať odbornú a poradenskú činnosť v oblasti Bezpečnosti a ochrany zdravia pri
práci (ďalej BOZP) v spolupráci s pracovníkom zodpovedného za vedenie výstavby.

b.) Preventívne vykonávať kontrolu pri uzatváraní zmlúv s jednotlivými zhotoviteľmi (príloha
č.3), dohliadať na predkladanie dokladov od pracovníkov, ktorí budú vykonávať práve na
stavbe, a to najmä doklady o odbornosti - kvalifikácií, dokladov o zdravotnej spôsobilosti,



doklady o školení z bezpečnostných predpisov zmysle §9 ods. l vyhl. č. 374/1990 Zb.,
doklady o pridelení osobných ochranných prostriedkov v zmysle § 9 ods. 5,6 a 7 vyhl. č.
374/1990 Zb. a §6 Zákona NR SR č. 124/2006 Z. z.

c.) Metodicky riadiť a koordinovať určené zodpovedných pracovníkov subdodávateľských
organizácií na stavbe v oblasti bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci.

d.) Koordinovať a vyžadovať, aby Mandant, zhotoviteľ stavby a jeho subdodávatelia plnili
požiadavky a ustanovenia plánu BOZP.

e.) Vykonávať pravidelnú kontrolu u všetkých pracovníkov na stavbe z hľadiska dodržiavania
BOZP a používania Ochranných pracovných prostriedkov.

f.) Zabezpečiť styk a spoluprácu s pracovníkmi kontrolných orgánov Inšpektorátu práce. Pri
kontrolnej činnosti úzko spolupracovať so zodpovedným pracovníkom organizácie
a Inšpektorátom práce.

g.) Kontrolovať plnenie opatrení, ktoré boli prijaté objednávateľom v oblasti BOZP, prípadne
orgánmi štátnej správy (Inšpektorát práce) a o výsledkoch informovať určeného
zodpovedného pracovníka objednávateľa.

h.) Zúčastňovať sa na vyšetrení pracovných úrazov u jednotlivých subdodávateľov po ich
nahlásení.

i.) Kontrolovať vykonanie pravidelných revízií technického stavu strojov a zariadení
u dodávateľov tak drobnej a veľkej mechanizácie, ako aj elektromechanického ručného
náradia.

j.) Kontrolovať plnenie opatrení, ktoré boli prijaté organizáciou v oblasti BOZP
a o výsledkoch informovať vedúcich pracovníkov.

k.) Organizovať porady BOZP sjednotlivými bezpečnostnými technikmi zúčastnených
dodávateľov.

Článok III.
TRVANIE ZMLUVY

3.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to od 23.05.2025 do 30.06.2026.
3.2. Dodržiavanie času plnenia zo strany Mandatára je závislé od riadneho a včasného

spolupôsobenia Mandanta dohodnutého v čl. IV tejto zmluvy. Po dobu omeškania Mandanta
s poskytnutím spolupôsobenia nie je Mandatár v omeškaní so splnením záväzku.

3.3. Mandant môže túto Zmluvu kedykoľvek úplne alebo čiastočné písomne vypovedať. Výpoveď
nadobúda účinnosť dňom, keď sa o nej Mandant dozvedel alebo mohol dozvedieť.

3.4. Mandatár môže zmluvu písomne vypovedať len z vážnych dôvod, najmä pre omeškanie
Mandanta s úhradou odplaty o viac ako tridsať (30) dní, a to aj napriek písomnému
upozorneniu zo strany Mandatára, s účinnosťou od posledného dňa kalendárneho mesiaca
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená Mandantovi, pokiaľ nie
je vo výpovedi určená neskoršia účinnosť.

3.5. Pri predčasnom skončení tejto zmluvy má Mandatár nárok na pomernú časť odplaty uvedenej
v bode 4.1 tejto zmluvy, ktorá zodpovedá rozsahu obstaranej záležitosti.

3.6. Zmluvu je možné kedykoľvek ukončiť vzájomnou písomnou dohodou zmluvných strán.

Článok IV. 
POVINOSTIMANDANTA

4.1 Mandant sa zaväzuje:

a.) poskytnúť Mandatárovi všetky potrebné podklady, údaje a informácie v rámci rozsahu
dohodnutých výkonov,



b.) zodpovedať za úplnosť a pravdivosť poskytnutých podkladov a v prípade poruserua tejto
zodpovednosti znášať všetky následky vyplývajúce z porušenia tohto záväzku,

c.) zaplatiť Mandatárovi odplatu dohodnutú v čl. VII tejto zmluvy.

Článok V
POVINOSTI MANDATÁRA

5. l. Mandatár sa zaväzuje:

a.) zabezpečiť plnenie predmetu tejto Zmluvy v rozsahu článku II. tejto zmluvy
b.) pri plnení predmetu zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou podľa pokynov Mandatnta

v súlade s jeho záujmami,
c.) zastupovať Mandanta pri rokovaniach súvisiacich s predmetom Zmluvy v rámci právomoci

delegovaných Mandantom a vyplývajúcich z príslušných právnych predpisov,
d.) bezodkladne oznamovať Mandantov všetky okolnosti, údaje a informácie, ktoré pri výkone

činnosti zistil a ktoré môžu mať vplyv na ďalší postup Mandanta, zmenu jeho pokynov, alebo na
ekonomickú časťjeho činnosti,

e.) zachovávať mlčanlivosť o všetkých ekonomických a právnych pomeroch Mandanta, s výnimkou
povinností ustanovených zákonom, pri výkone činnosti dohodnutých touto zmluvou a to aj po
skončení tejto zmluvy,

f.) nezneužívať údaje, uvedené v bode 5.1.e.) tohto článku v rozpore s predmetom zmluvy vo svoj
prospech, alebo v prospech tretej osoby, v neprospech Mandanta,

g.) ochraňovať majetok Mandanta pred odcudzením, poškodením a zneužitím , v rozsahu predmetu
tejto zmluvy a svojich záväzkov,

h.) odovzdať Mandantovi bez zbytočného odkladu veci, ktoré za neho prevzal, alebo nadobudol pri
výkone inžinierskej činnosti.

Článok VI.
MIESTO PLNENIA PREDMETU ZMLUVY

6.1 Miestom plnenia predmetu zmluvyje stavba „kraj - Prešovský".

Článok vu, 
ODPLATA MANDATÁRA

7.1 Mandatár má za vypracovanie plánu BOZP podľa čl. II., ods. 2.1. tejto zmluvy a za úspešné
splnenie predmetu tejto zmluvy v rozsahu čl. II., ods. 2.2. nárok na zaplatenie odplaty vo
výške: 100 €/ (slovom: sto eur na mesiac) bez príslušnej dane z pridanej hodnoty.

7.2. Odplata Mandatára podľa bodu 7.2. za plnenie predmetu tejto zmluvy bude Mandatárovi
zaplatená mesačne a výška každej splátky predstavuje sumu vo výške 100,-€/mesiac (slovom:
sto eur) bez príslušnej dane z pridanej hodnoty.

7.3. V odplate Mandatára sú zahrnuté všetky náklady súvisiace so splnením predmetu tejto Zmluvy
podľa článku II. tejto Zmluvy.

7.4 Odplata Mandatára podľa bodu 7.4. za vykonanie kontroly na danej stavbe bude Mandatárovi
zaplatená za každú kontrolu a výška každej splátky predstavuje sumu vo výške 120,-€/
kontrola (slovom: stodvadsať eur) bez príslušnej dane z pridanej hodnoty.



Článok VID.
PLATOBNÉ PODMIENKY

8.1. Odplata Mandatára za splnenie predmetu tejto Zmluvy bude Mandantom zaplatená na základe
faktúr, ktoré Mandatár vystaví v súlade s touto Zmluvou a platnými predpismi.

8.2. Splatnosť faktúr je 14 (štrnásť) dní odo dňa doručenia riadne vystavenej faktúry Mandantovi
na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy.

8.3. Mandantje oprávnený vrátiť Mandatárovi na prepracovanie faktúru, ktorá má formálne alebo
obsahové chyby alebo ktorá nebola vystavená v súlade s touto zmluvou. V takomto prípade
plynie lehota ich splatnosti odo dňa doručenia opravene faktúry Mandantovi.

Článok IX.
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

9.1. Zmluvu môžu zmluvné strany meniť iba písomnými dodatkami, ktoré nadobúdajú účinnosť po
podpísaní oprávnenými zástupcami zmluvných strán.

9.2. Mandant môže zmluvu kedykoľvek čiastočne alebo úplne vypovedať. Výpoveď nadobúda
účinnosť dňom keď sa o nej Mandatár dozvedel alebo mohol dozvedieť. Odo dňa účinnosti
výpovede je Mandatár povinný nepokračovať v činnosti, na ktorú sa výpoveď vzťahuje. Je
však povinný upozorniť Mandanta na opatrenia potrebne na to, aby sa zabránilo vzniku škody
bezprostredne hroziacej Mandantovi nedokončením činnosti.

9.3. Túto zmluvu je možné ukončiť aj vzájomnou dohodou obidvoch strán.
9.4. Za činnosť riadne uskutočnenú do účinnosti výpovede má Mandatár nárok na úhradu

primeranej časti odplaty, vypočítanej podľa čl. VJII tejto zmluvy.
9.5. Mandatár môže zmluvu vypovedať s účinnosťou ku koncu kalendárneho mesiaca

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená Mandantovi, ak z výpovede
nevyplýva neskorší čas. Ku dňu účinnosti výpovede zaniká záväzok Mandatára uskutočňovať
činnosť, na ktorú sa zaviazal. Pritom je povinný upozorniť Mandanta na prijatie opatrení, ktoré
zabránia škodám po ukončení činnosti Mandatára.

9.6. Zmluvné strany prehlasujú, že Zmluva pred podpísaním prečítali, rozumejú jej obsahu,
súhlasia s ňou a podpisujúju v súlade so slobodnou a vážnou vôľou.

9.7. Právne vzťahy touto Zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami obchodného zákonníka.
9.8. Zmluva nadobúda účinnosť dňom podpísania zmluvnými stranami.
9.9. Zmluva je vypracovaná v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana obdrží jedno

vyhotovenie.

V Bardejove dňa 23.05.2025. V Bardejove dňa 23.05.2025

Za Mandanta:


